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Editors’ Foreword

Information extraction (IE) and text summarization (TS) are key technologies aiming at extracting
relevant information from texts and presenting the information to the user in a condensed form. The on-
going information explosion makes IE and TS particularly critical for successful functioning within the
information society. These technologies, however, face new challenges with the adoption of the Web
2.0 paradigm (e.g., blogs, wikis) due to their inherent multi-source nature. These technologies must no
longer deal only with isolated texts or narratives, but with large-scale repositories or sources—possibly
in several languages—containing a multiplicity of views, opinions, and commentaries on particular
topics, entities and events. There is thus a need to adapt and/or develop new techniques to deal with
these new phenomena.

Recognising similar information across different sources and/or in different languages is of paramount
importance in this multi-source, multi-lingual context. In information extraction, merging information
from multiple sources can lead to increased accuracy, as compared to extraction from a single source.
In text summarization, similar facts found across sources can inform sentence scoring algorithms.
In question answering, the distribution of answers in similar contexts can inform answer-ranking
components. Often, it is not the similarity of information that matters, but its complementary nature. In
a multi-lingual context, information extraction and text summarization can provide solutions for cross-
lingual access: key pieces of information can be extracted from different texts in one or many languages,
merged, and then conveyed in natural language in concise form. Applications need to be able to cope
with the idiosyncratic nature of the new Web 2.0 media: mixed input, new jargon, ungrammatical and
mixed-language input, emotional discourse, etc. In this context, synthesizing or inferring opinions from
multiple sources is a new and exciting challenge for NLP. On another level, profiling of individuals who
engage in the new social Web, and identifying whether a particular opinion is appropriate/relevant in a
given context are important topics to be addressed.

The objective of this second Multi-source Multilingual Information Extraction and Summarization
(MMIES) workshop is to bring together researchers and practitioners in information-access
technologies, to discuss recent approaches for dealing with multi-source and multi-lingual challenges.
Each paper submitted to the workshop was reviewed by three members of an international Programme
Committee. The selection process resulted in this volume of eight papers, covering the following key
topics:

e Multilingual Named Entity Recognition,

e Automatic Construction of Multilingual Dictionaries for Information Retrieval,

e Multi-document Summaries for Geo-referenced Images,

e Keyword Extraction for Single-Document Summarization,

e Recognizing Similar News over Time and across Languages,

e Speech-to-Text Summarization,

e Automatic Annotation of Bibliographical References.
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Wednesday, August 23, 2008 (continued)
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